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SUNGO Europe B.V.
Fascinatio Boulevard 522, Unit 1.7, 2909VA 
Capelle aan den IJssel, The Netherlands

Zhongshan Kangdebao(KDB) Rehabilitation Equipment Co.,Ltd. 
Card 1, No.5, 24# Longcheng Road, Dongsheng Town, Zhongshan City, Guangdong Province, China
Made in China

KDB-699 (GIMA 43202)

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

Gima S.p.A.
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com



FRANÇAIS

NOM

Chaise percée
Modèle: KDB-699

Capacité de poids: 125 Kg.

USAGE PRÉVU :
La chaise percée est utilisée comme lieu d’aisance des personnes malades, blessées ou handi-
capées, elle peut être utilisée à la maison ou à l'hôpital.

OPÉRATEUR
L'appareil peut être utilisé par l'utilisateur lui-même, le personnel infirmier ou le soignant.

POPULATIONS DE PATIENTS
Personnes handicapées, patients et personnes âgées.

CONTRE-INDICATIONS
Surveiller les enfants lorsqu'ils utilisent la chaise percée.

MODE D’EMPLOI
1. Le produit est une structure pliable, il suffit de déplier le châssis et d’installer les parties

nécessaires telles que les roues, fixer le vase et le panneau du siège avant l’utilisation.
2. Lever le plateau du siège, bien placer le vase sur la structure et abaisser la planche avant uti-

lisation.
3. Après utilisation, fermer le couvercle du vase et l'enlever de la structure du vase.
4. La chaise percée peut être repliée lorsqu'elle n'est pas utilisée, ce qui est pratique pour le ran-

gement et pour le gain de place.

ENTRETIEN
1. La surface du produit ne doit pas être rayée par des objets durs afin d’éviter tout dommage 

matériel.
2. Pour le nettoyage et l'entretien quotidiens, appliquer un détergent synthétique neutre, es-

suyer à l’aide d’un chiffon humide et puis essuyer avec un chiffon sec. 
3. Nettoyer et désinfecter régulièrement une fois par jour par le personnel médical ou les uti-

lisateurs, et désinfecter soigneusement la chaise percée lors d’un changement de patient.
4. Ne pas entrer en contact avec des acides forts et des alcalis pour éviter la corrosion.

PRÉCAUTIONS ET MISES EN GARDE:
1. Placer la chaise percée dans un endroit sec et ventilé à l'abri de la lumière directe du soleil et 

éviter les produits chimiques corrosifs tels que l'huile, l'acide et l'alcali.
2. La chaise percée ne doit pas être exposée au soleil et à la pluie et doit être nettoyée et séchée 

immédiatement après chaque utilisation.
3. Certains lubrifiants de haute qualité peuvent être ajoutés aux pièces mobiles pour la lubrifi-

cation pour un meilleur fonctionnement. 
4. Vérifier régulièrement l'assemblage de la chaise percée pour éviter les accidents dus au des-

serrage et à la chute.
5. Vérifier fréquemment s'il y a des fissures partout dans la chaise percée et d'autres défauts qui 

affecteront l'utilisation de la chaise.
6. Vérifier fréquemment si le cadre du siège et la plaque du siège sont stables.

7. Le produit doit être mis en place de manière stable et ferme et ne doit pas bouger pour
éviter tout dommage structurel. La chaise percée à roulettes ne doit PAS être utilisée comme 
fauteuil roulant manuel et convient uniquement pour la mobilité sur de courtes distances.

8. Ne pas monter sur la chaise si les pieds sont démontés car elle pourrait tomber.

STOCKAGE
La chaise percée compacte doit être placée dans un endroit sec, dans une pièce propre, bien 
aérée et sans gaz corrosif. Pour éviter l'humidité, la lumière forte, la tenir à l'écart des sources de 
chaleur pendant le transport.

ÉLIMINATION
Les restrictions d'élimination dépendent de la contamination subie lors de l'utilisation et sont 
soumises à la législation nationale ou locale.

Tous les accidents graves concernant le dispositif médical que nous fournissons doivent être si-
gnalés au fabricant et à l'autorité compétente de l'État membre où se trouve votre siège social.

ETICHETTE, IMBALLAGGIO DESIGN DEL LOGO:

Symbole Signification Symbole Signification

Dispositif médical conforme au 
Règlement (UE) 2017/745 Dispositif médical

Fabricant Représentant autorisé dans la 
Communauté Européenne

Date de fabrication Conserver à l'abri du soleil

Numéro de lot Non stérile

Avertissement : Lisez et suivez 
attentivement les instructions 
(avertissements) d'utilisation.

Code produit

Lire la notice d'utilisation Conserver dans un endroit 
frais et sec

Importé de

CONDITIONS DE GARANTIE GIMA
La garantie standard B2B Gima de 12 mois s'applique.




